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HESHERS AR BT EE, PEKT#E . ATt
A, FHECEE AT TRERER GBER) , N ARBREREE &
AT, BEHA. 3 K NS/ KK AFER—RE, HEA
BT HE—HESCRS CRBED , 519/ BB 2, WAL B
o CURME) BEAT=22—, RAG AN ASRNEE, BE (S
=) (REiR) (Ui (&), siglyy 51iiE, sEER AR,
BAGRE T, ARBRRNE, ——XFLARE RS TEH
F A EES LFHRRNFERRR, ERNNS DHrE R4
BRI X EEYH, RRER—RIE (GURT) , ERE—
ERFAR R X BT, FrR AR E AT PR R ik —EHIEHES.
ZERRBRAGGR, B RHlHES, B THRER L RE, —
IR HEANBAEEES, REATE, UNRHEZER—K
Y% H—E, BEHEERBRMAET L, RREETREE T, WA
REAK AR

SNENZESIMIBURDUE, THHFRR TREREEER, iLRENE
TERI . B TEABLRAPEEE BT, AR LA TELE, 1
RASGE WEEE B LI, BRINMERHIEEFTERE . BE&. D1
T IR R AR R, MRS AR L RIRDOEEE /1. LRI
sethEX B, BIFE IS ANRREIEM. ARMiA AR . W8 E AR
HIR, AT B A REER B AT B %4, BE A PEAR LA
SRR, MEBAMER  4aBERR 0B T4k B RO L ARG, AR AT
USEFH, TRRES N1HE; EEEEMEA LA (nBRE
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AT (L) ) MBEA, HE F 7 &R Bk E Pk —3 5 K
PE3, (SR G A T — BB PP DOE A L, th i I RROBGE ] i 1X
T L, WL gRHE T A P —FPoR IR B ZorgEs e
7 —RRAE ik RE X ATE U : HhR, Bl ER
Fan 8D AT ARG EETE R, BIARSERL T 135, e B
FrHER. RFERRITT ik, S EEME k& BEN SAME, Arbl, B
R R ENREE 2 AT ERMRE F—- N EFRER d kb
— 7, B AR T 22 H A B A TR X R DK B, LA
DUB TN 4%, FRGERRER X o AnARERR DGR B, NGB 1EE 7
., LA DOEXS RO, T — et R P U & ik
B AR, #REME, MEREOREAS A2, i
BT R RS, A5 AR R R A H —4; AL AFLA
Akgrdb b, KTIHT . APl X hEPY AR, TIERAEE . A, TS
R 2 HA B E IR : BiE Bl T TAZAR. EHP4H
A, AP AR AT A X XE AT 75 &5 138, FrbA,
FEFRPEREDOE WS |, B ST SRR 5w B2
TG EI A g PE BE 8 — SGE A e, BRRAALYE CEVEIE) (Francisco
Varo. Vocabulario de la Lengua Mandarina. 1679) , 3 24514 %5
75 5 W, ARt R TR BN, ALl mTaeHmE T
= MU TR, R AT . R R R B T X5,
EARE AL B AR T EE R R E G g, ES 2R AR X
AT 5 5B OB ER B AR, 19t iR rhrg R
R 5, AT T &M SR WTARIIN ( LiF
SIS (1869) , (B F ) (1891) | (T & FIEIAR) |
(PaET =) (1900) | (F3Eag) (1905) , B H AR EEI A
M52, BI=RIONMRIEL, fE AU TR,
HEHRAREA IR & WER BTERT, HERS
(=), ATRAAE B2 8. \IHEZ E+ Ak B, Fthi&aH
WA 512 BRI RS BRI, ICFA A TRA: 5t
REESMENEE—E, B TS RZE R EX Ty S1EN
L, MIAARZELN CBIE) , RENEFRN (BIEEER) , Lk
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FRZR BN GRS ) ARSISCEN AR T E%) . X G EH E
FrREiRSE, NERELETAS, BARmEE T AR s, =
Zak /O FHIEEZ &, e BUEHE A MRSRERENER.

M2, BTSRRI S A RA—+F:

— R T RS, BAERnCR 74N DOE S S hr EEs

ZRANHERZERRS, BRT AN, LR T S
HEEL, AR R R A ME;

=R N LRER DR KRR AE#EADGER AT
WA IS, TERE R HIGF,

MFAAEEHEERTT 5 & & EARHTGES SULAEE , X
#EPEFEDGETT SRS RANME, JEhEA L R S ERTREE
o MEHFIRBIZ, ARAHEENF BRSO AP —/NRS,
Sl AR REAE L RIRMFEE, X MR AT MR ER AR
o
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LS5 )Y (A Vocabulary of the Shanghai Dialect)

RE YA HREA B LAE (J. Edkins) §33 . LRERE

(Shanghai: American Presbyterian Mission Press) F18694F H ki f—
MBI g S A, ZPI0 R T19 L B _E 8 S Il
o NAEFIR N G RRE, BT RN 8T SHILRA—E
X EH, RETT S IEERR LB s EAH, AT
Ik EERE A,

EEZL, BRA, LB ER (L7 5 0EEE) (1853
IR, 18684 i) A (R EIEESUE) (18574E IR, 18644F
Th) o KT XABWAEFERAEREESF EWERTIR, £
A (EEEH L) EdkinsfE REEE % F N EETT#H——

(B EEER) vk ) hEARR, Bz Lig S 5 iEE
) CLARE, BI5%e. BEERF) B CRERD) S th A FIEL, W EE
MR, € L1 5 OEEE) —Brh R a e uiie, #amitt
A EBR

AFCERIE RIS FigE TS TR S BB ER, 24
SR T MINH EIETT B RS (BSOSO IR, AT B, MR
B R4k
AL SOR E A _EERE, NEEaER, S5 B
WENT, RERZEHEFRES. KEPRESHNRNZEIE, X EiE
xRN TE A a0
Aim, (attarget) [ FHEF 1

gdh tsz "pé 'tez, (shoot With

ful aim) JTI7E 2 BES 25
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PETEE TR, RN (R BB T s AR Bl
(362 ] Ak,
(11 ] e, 1iR.
SR A5 A Z DS 7 R RN A Rg R ], RN
S TLAthE. Bln:

[ CHR) fa ] B B2 o
[ mHEA (Bl2) 1IME ERIPLE

AL SRMBGES R, Bl EbR b T TR
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MRS RRE) . LBy SREER) « Ly S 0EiEE)
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EHETHEFEEE
GRS

L KITERICNEF, ¢, a,
o, udsTfeel, fail, father, foal,
fool I TCE K o
2. MHFEEFNICEAUN T AANE
TG, A fin,fen,fan fop,fun,
3. ®TFHICEFHS, U, au, 4,
eu, K Mkonig, une, auburn,
$, %o
4. JFEHITEK, ¢, p, f, B R
i, FE SRR L8 BRI
Wte Mk, t, pFE IR b
X R EE S ER, B SE
k', ¢, p o BAITS TR R%
SEh HRIA R T HE%.
5. Ft}g, d, b, v, z, Hng, n,
m, 1, rh, FESFhEITEFHE
BRI AG AR T PR 26 o &K, ¢
%5, HEE AN BINEH,
MR Z DMk, L FEK, Se,
d, &cKET A
6. f&Fm, ng, n {AHITF, A
FHE TR,
7. BIROARHAR, £ EAHE.
8. FFRES I — N HE
s ABR, SR hE
A =FHEIrc. ¥REh, k
Mg RS o A I AARIC i
BNER .
EXH P S A, i
ZUL MR o

A VOCABULARY

OF THE

SHANGHAI DIALECT,

RULES FOR USING THE ORTHOGRAPHY HERE ADOPTED.

1. The accent marks long vowels i, &, 4, 6, 6, pronounced
as the vowel in feel, fail, father, foal, fool.

2. Vowels not accented are the five short vowels correspond-
ing to these ; e, g. in fin, fen, fan, fop, fun.

3. The remaining vowels are 6, 1i, an, 0, eu, pronounced as
in konig, une, auburn, &, §A.

4. The initial consonants k, t, p, f, s, are pronounced high
and with the English and Scotch sound. When k, t, p, take
an aspirate as in the pronunciation of some parts of Ireland
and the United States, they are written k’, t’, p’. These with
the vowels and h’ a strong aspirate, constitute the upper series,

5. Theinitials g, d, b, v, z with ng, n, m, 1, rh, a soft as-

pirate %, and vowel initials form the lower series. The italic k,
t, etc, are to be pronounced two full musical notes lower than
the roman k, t, etc., and are counted as the same with g, d, &c.
6. The nasals m, ng, n, without a vowel are italicised.
7. Final n when italicised is pronounced very indistinctly.
8. The superior commas on the left and right of a word,
mark the second and third tones. Finalh, k and g, indicate the
short tone. Words not thus marked are all in the first tone.

The series is know by the initial as in the native mode of spell--

ing, T4, Far-t'sih,

rEFEELE
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Symbols, Pronunciation and Examples.

a as a in father; & kK’a, wipe; FF pa*, worship,

a as ein sand, or in hat; &} K'an, lead; §§ lah,
wazx.

au as in Paul, or as a in fall, ar o in gone; 3 "lan,
old. ;

borp as in J§ ping‘, sickness; A:j5 sang bingé, to be
sick.

dort asin 3§ tau‘, doctrine; jifi 38 zun dau‘, men
canonized for their virtues.

dz a compound of d and z; §& dzing*, exhaust,

dzz do. as dze in adze. 'The second z marks a pecu-
liar vowel sound which is sometimes between ¢
and e, g dzz, to leave.

é as at in fail, or @ in male; 2K 1&, come.

e as e in led or let; + seh, ten.

eu nearly as ow in cousin lengthened; ZF ’seu, Tand.
f as in 3 fa, or ¥5R Lian’ fa, chair-bearer.

gork asin H ki, ke, before ¢, ¢ often heart likej7; Jt g
Ling* tsang‘, altogether.

L a feeble aspirate, often lost; 4& keh, combine; B
Iewong, emperor. When quite lost, as in the
latter word, it will be omitted.

h and h¢ a strong g cuttum.l aspirate, nearly equivalent to

sh when occurring before i and i; # 'hé, sea; XE

"W’i, glad. Before i and ii, the superior comma

will be used.

as ¢ in marine; P§ si, west.

as ¢ in sing or sit; % sing, Leart.

dj nearly as ) in June; £ djii‘, preface. This sound
may also be read z. The natives use either.

k #4 'k kiun, ancient and modern.

K’ a strongly aspirated sound %% k'ang, empty. It
is often mistaken by foreign ears when occurring
defore i and i, for the aspirated ¢‘h but should
be separated from that sound in careful pronun-

LiEFERLE

=,

T

a

au

bakp

dait
dz

dzz

€u

gakk

5 father1(fjal@] 5 ;
#—k’a; F—ps ‘.
5 Hirlsand 5k hattfJal]
5 Hi—K’ an; #f—lah.
Paultiffjau, s fallrh
tja, goneriffofd] %5
F—' lau,
Ji—ping ‘5 A-fii—sédng
bing .
1E—tau f'%LJ——nm@
FRd5FRANE S
)\—dzmg
Hfijiladze fidze[qdl
o AR
SRIIC B, A2 f}iﬁﬁli’f
ifflerpal; $¥—dzz.
failrhffaisk malerhf)
a [AlF; K—l1éo
Hledskletrhfle[d & ;
+—seh,
#24 T cousinouffJ &
&5 F—"seuo
F—ii; Hk—kiau * fo.
ﬁ— J—IILHIL(}IJ uﬂ'J
Eﬂﬂ}f’%‘“ﬁiﬂ%f?ﬁji: 3t
Ax—kiing * tsting ‘o
— B ESREF, @
A% F; &—heh; B—
hwong. H5EE AL EHT,
M =N AR, AL
8.

" ARISEESE, KB

e A RIV Il N
Fshi; #§— hé; H—
h' . fEiFG i ks
ic FARES.

S5 marine 1 1ilE F;
fi—sis
HsingsksitftilE & ;
[Lr—sing.

Bl BB June P ;
FF—djii ‘o thAT 3Kz,
AN PRFREE AT,
HA—" kd kiun,
SIS F—k’ Gng.
IR BT H
7 Sh 3 A B T AR 2K S
¢ ‘hiF, KERNEES
22X ¥ k"1



WHEITRC hi ‘o ©

1 L—" 1o
mikm  H—" mi; Jo%—m meho
n — niio

ngokng S 4, :ﬁﬁ%mﬁﬂl’]
TR AR YR
T ﬁ‘ﬁﬁtﬁﬁﬂf ng
fﬂﬂ% {L—kong,
H—" nga; i— ngo

an, &, in % 55, 2 HOAE HoAth B
W& o {H—tan %
H—" kén; T—xkin;
TH—sln ; #—bén” tsén.

0 5¥godolh) & ;

H—p' 0 %

o 5 Hiilgoing AllgotHo
[F]3; Y4—tong; ¥5—Ioh,

o jGotheth[T]olu] 25 Wi—
ton; H—% on ‘; ZF—toh,

p Lt_ pfo

P XHEMphR% ;
#_p' f,

th — AR IIDGER T, L)
HAC W5 &SR i
rhe

s fir—" stio

sz —ANEBRIDGEREERS ,
SHEEE &SRR, 4

{LFH47, castle, whistle
Hiseds, AALHIET
Tk, 1; FF—szo

t 2 —ti,

t’ X B R % S
ﬁﬁ'—ty o

ts fif—tsu ‘o

ts’ %%"?‘Jﬁ:_wa 3 Fk—
t’ sieus .

sz —MEERIGELEE, ¢
H5H B & S,

A5 B idhats P ts (]
5 — tsz; Hl—tszo

QY& LA A k' i “Fl
¢’ hi BN K" ES WA ERHY)
i, 2 A1 AT fic” hi ‘(P
ERLFEE TN A “£" T
VA& o ﬁiﬁi,tiz—-ﬁ%fﬁ&bﬁkk
ki ‘e’ hi ‘fOREARREL

@ix—% Fr LA LJJmiexifMu
— A FERoL ke, sKi. fFEiER
DB I — /M BR ot HERX
BN 5 B castle H [y e 26401

Symbols. Pronunciation and Examples.

ciation; 3% K’'i%, go; usually heard c’hi‘.*

1 ii§ ’li, propriety.

m or m 3K ‘mi, rice; M m meh, there is no more.

n 2 ’'nit, woman.

ng orng a nasal consonant used at the beginning or close
of a syllable, When no distinct vOWel sound ac-
companies it, it is marked ng; {L kong, river;
& 'ngu, I; 1 'ng, five.

an, &n, On a slight nasal, best heard before another word;
18 tan’, but; Ff ’ken, dare; B kin, dry, & sin',
count; K2¥§ bén ’tsén, to whirl round.

o as o in go; {f p'o*, fear.

o as o in going and got; & tong, ought, bear; &
loh, fall. N

0 as 6 in Gothe; g ton, correct; 3§ Kon', see; %
toh, rob.

P 3k 'pi compare.

Ly as p with a strong aspirate; 3 p’i‘, like.

rh a peculiar Chinese sound, the same asin man-
darin; T rh and.

8 P ’sa, which, therefore.

L/ a peculiar Chinese sibilant,} pronounced as in
mandarin, and nearly as se in castle, whistle, t,
1, being supposed omitted; 5§ sz poetry.

t Z ta, many. ,

i as t with a strong aspirate; 3 t'0, to draw.

-ts i tsa‘, do.
ts’ the last strongly aspirated; Fk t'sien, dufumn.
tsz a peculiar Chinese sibilant, pronounced as in

* When a native is asked whether k'i‘ or ¢c'hi‘ is the more correct pronun-
ciation of ir‘: he replies the former. Yet the orthography by c‘hi* seems to
the foreigner more like the true sound. The fact is that the sound isina
state of transition from k'i to c‘hf.

t+ This sound is better described as s and a peculiar vowel i or ¢, s, and i
The mark i denotes a vowel peculiar to China but like e in castle,

LT ERLE
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ts’z  LFHBASE; #H—
t’ SZo
i HruledffjulFl; £—
s ‘o
u HrunffulFlF; 11—
mun; %—' tung,
i LB u R R, A2
FvirturhfJuds; YEEEIEHE R
ngﬁ%i‘%ﬁTﬁbingeniﬂgﬁ
. —-h' -
fb—ts’ 0 ‘o ZITFIN
EbﬂﬁZIEﬂo
vk f ffp—feh; p5—fong.
l:th' HEEZ FEBE G E,
Yt—kwong; F—wong.
Fi—yeu’; E-—yau o
zE‘Zs R—sidng ‘; Ap—zi
iﬁ]ﬁ?tﬂﬂlﬂgm’iﬁ‘r%_ﬁ

RAE A HINES © &
TREE =

SEPUREEN FBRD, kelig®
TRo

AEFRCIERE—F o

@y A FIBRAR E—2 0 AT
§E“E’ %"a ?ﬂﬁﬂ% Eﬂt»

b, g, d, z, 1, m, n, tRAEfTHAMAR
TR FEE BB HAE R
MBS AEOBIEHISEZ R
HTHE SHARE Fon .
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]

(FL ) BFE, EFo

(#] =, 5.

[AR]1A 8

(BRBE] “Bi" « FonEh
TETE o BR To

(24hhL) 2: Fondies
B “RK” BT AR
T, B,

[#/@’Zt_:] %E )jo
[ZEK ] ER.

LA ] 2“4
R F R — 2 lk, —
H A

-A VOCABULARY

OF THE

SHANGHAI

DIALECT.

A, An, —{ ih ka, (or kuh),

Abaous, ﬁ‘ﬂ.-sﬁ‘n“ Dén.

Abandon, ZERR Wit teh, J§ fit
teh, F, hwihteh, FE tieu t'eh,
i]ﬁ gwan' t'eh.

Abate, ﬁ{b 'kan '3au, wﬂ Ykan
Kiung.

Ability, ¥ dz dzing, ¥ E dzs
git, RKF tien dzs, AZE pun
22zt

Able, 'ﬂa nung ( power ), ‘ﬁ wét
(skill).

Abolish, PRIE aza ven, JERE fic
t'eh. LR

Abominable, FJ 3 w6 a, PR ws
hung’, (or ng*). -

About, (round) HE tseu wé, (adv.)
§7J§ 18’0 veh tid, ﬁﬁ ten, ﬁ
R yinkwé, FIBY yantsan, B po,
%:?; kwong ’kiun.

Above, _t_ﬁﬂ 'zong deu.

Sieitly, PRE 'kan ‘sang, WAL 7kan
t’eh.

Abroad, ﬁbﬂﬁ ngdt deu.

Abscess, ﬂ&ﬁ ning t'song, ﬁiﬁ

lan® diing’.

| Avsent, TIEHEE veh 1eh 1, HPY
ﬁ t'seh mun ’tsé,

Absolutely, WA%E pib ding!, 1 i
P tont tont hd, PR tont uén, P
7] kioh veh,

Abstain, H% ki!, (from opinm) J I
kat yien.

Avsurd, ZJ6 1B veh leh dzing
n, Zﬂﬂ veh 'zz’li,

Abuse, 3% Ji vong' yiing’ (of things),
BEA mo* niun (of persons).

Accept, WK seu neh, B2 zen, I
ﬁﬁ sen ling,

Accidentally, ﬁ% 'ngeu zén.

Accompany, —‘lﬁ% ih dau Kk'i‘

Accomplish, Ji%Z} zungking, {8 A%
31 tsi zung kiing, ﬁﬁ} tsi‘ *hau,

Account, HE tsang’, HRE tsang
méh, (draw up an) B K'¢ tsang’,

Accountable, (you are) 2 [b} {& yau'
mun‘ ndng’, Eﬁm yau* wo'
nung',

Accountant, &Rﬁfﬂ Tewén tsang’
kut,

b0 oib
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ADC :
Accumulate, Fif B tsih h'ich.

Acourate, )% veh t's6, HH{HE
té* ka'.
25 kout, R4 kung

Accuse,
kan‘.

Accuser, (plaintiff) J§L 4% nién kant,
Accustomed, ﬁﬁ kwan ‘'tsé, (to
do) fﬁiﬁﬁ tsiif kwan ’tsé, (to say)

FETRE wot kwan' 'tsé (experien-

ced) A 17 0 hong.
Ache, ﬁ t'ing".
Acid, Eﬁ san,

Acknowledge, g niung', ROHR
niung‘ tsang’.

Acrid, (hot) 3 lah,

Across, ﬁi@ wang 'ta li, ﬁ
#8 zah koh.

Act, fff tsd, £7 rang, B we.

Actions, ﬁ'ﬁ hang wé.

Active, EE mo lih, ﬁﬁ au

sau’,

Acate, A tsien kit, Z2F] tsien
lit.

Add, N xa, ¥ tien, 38 tsung.

Adhere, f&ﬂi tah lan, }"éﬁ tah
lien, (adherent) Fﬂﬁ ting ’tong,
mm ‘tong 1.

Adjoin, Fﬂ’i& Vi "giun, ﬁﬂ k'au’

_ ’ginn,

Adjutant, RIi§ fa tsiang’.

Adjust, BEPE tsung zi, YGIE ton
tsung’.

Admiral, JKEHIREF ste sz di toh.

Admit, (him) FF {3 2E wa i 1, (to
enter) SE{JF3H€F: niang i tsing’
) g 17

Adopt, (a son) jﬁﬂ ﬂ,? lih 7z ni
sz, ,ﬁﬁﬂ? ki vong ni ’tsz.

tETERLE
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Adorn, ﬁﬁﬁ tsong suh, &ﬁ

tsong wong.

Adult, F N ti¢ niun, (become) o
K& ‘tsang dd* zung niun,

Adulterate, ZKFE kah zeh, 3
t'san or ts’an zeh, fﬁ’ 'ts’iang.

Adultery, ﬁ@ kan yung,

Advance, (toward) ﬁ_[‘.% ’tsen
‘zong K'i‘, (as money) ff;ﬁ' sien
fi', FEIBPL sien peh 14,

Advantage, ﬁﬁ yuh t'sdf ﬂﬁ
“han ’t'sG’,

Adversary, ¥JH t¢ den, ¥k
té¢ dih.
m niuh, @)’H veh

Adverse,
zun‘,

Adversity, (meet with) ﬁﬁ Ioh nanf,

3 fk tsau yang, tsau nan',

Advertise, ZIE tsz we 445

kau' bih.
Advise, (urge) B Kion'.

Adze, F2BH 'fa deu.

Affair, $i§ zzf .

Affect, JE) 'kén ding, (affec-

ted, Sorrowful) ?.E'l% P 'tsén.

Affirm, F5JE wo 7z,

Afford, (can) 78 J1E ’yeu lih liang,
(vide Gram. p. 120, 20d b).

Afraid, 1 pot BIE gu poc.

Atter, B3 e 1s, 2RI 'eu den,
&’E‘ “Jien ’sen, uﬁ ’1 "heu.

Afternoon, 'Ft au tseun’, ‘FéF 3]
'au pén‘ nyih.

Afterwards, SR1% zén “hen.

Again, E taé, a i, & dzing,
1 1s6 i vong, (over) EHF
dzing sing.

Against, (over). ﬁ'ﬁ té*  mien*
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